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( v T r s t n , v t o r e k z j n t r a j t l n e 29 j a n u v n r j a 1805. ) Tedaj X X . 
„ E D I N O S T " 

iihaja po trikrat n* ted»n t He.tih i«-
danjib »b t o r k i h , 6 e t P ( k l h 
in a o b o t a h . / j u t r a n j e ixd«njo iz-
baja ob 6. uri z ju t ra j , »ei r rno pa ob 7. 
•ri ?of«r. — OItoju<> i z d a n j e * tnn* : 
m jadan m*»»« . f. — i i v e n Av«trije f. 1.40 
u tri tnrso«. . . 2.«» , . . l 
•a pol leta . . . 5,— . . . n,— 
•a leto . . , 10.— , , 1«.-
Na naročbe brei priložene naročnine it 

n« jemlje ozlr. 
Poaamićre Aterilke ne dobivnjo v pro-
dajal nicab tobaka t* ll'Htu po a uvr., 
i»T«n T r i U po M n»č. Sobotno rofe rno 
iadanje v Irntu 4 nA„ i ive i Trsta B ni, 

G l i 

EDINOST 
Ogla«) »o ra jone po tarifu t prtu u; za 
na-iluT - * debeli.m črkami plaitijo 
[iroitor, kolikor ob- t i ra l *r»»*«. 
1'o-dann o*rnrtnee in j tvuo/.ih v «1.». ).-
ri.ai1! ojfln<i itd,*« -ai'unajo po g ogodbt-

V-i dopNi naj se paAiljajo i r o l n U t r u : 
ulica Canerm.i it. 1:1, V<ako j. • mi m >r» 
biti franko* rtne, k n«l »tik ir . 1 1 ho no 

.p re j imajo. Ilokopi.i na ne »- iJajn. 

Naročnino, n-k i«iarij» ip >.-, <pre 
jpraa Hi>ravniikti*a uliea \l.>hna pi«-

' oolo hit . 3, II. riadst. Odprt* r«klaraa.ije 
•o pronto poitnine. 

lilo •loveniketfa političnega društva za Primorsko. „r 

Deželni zbor tržaški. 
(lil. seja dne 25. jamivarja 1895.) 

Glavne, karakter is t i ške poteze iz te seje 
navedli smo na k r a t k o že v poslednji štev. 
našega lista. Iz t ega kra tkega poročila raz-
vidno je, po kakšnem pravcu se ravna naš 
deželni zbor. Iz njegovih predlogov in skle-
pov mestnega svčta — saj so gospoda j edna 
in ista toliko tam, kolikor tu — ka?e t e 
geslo nestrpnosti proti slovanskemu življu, 
geslo, ki odmeva iz deželnozborske dvorane : 
»Fuori gli ščavi 1". „Vun s Slovani na poli-
tiškem polju, vun z njih jezikom tudi — iz 
cerkve". To sicer ni geslo jednakopravnost i , 
toda .liberalno* j e v tem smislu, kakor je 
umevajo t ržaška vladajoča g o s p o d a . . . 

Prepustimo s e d a j besedo poročevalcu 
d'A n g e 1 i j u o , .pačenju" krajevnih imen v 
mestni pokrajini t ržaški . To poročilo slove 
blizo tako- le : 

Visoka zbornica 1 V tej dobi, v kater i 
s« moramo boriti za ohranitev integralnega 
in neovržnega gospodstva v teh naših p o k r a -
jinah, »ijajnega potrjeno po dvajsetih stoletjih 
latiaske prosvete, t reba jo, naglasiti vsako 
dejstvo, katero bi utegnil« le od daleč po-
pačiti narodni značaj , in sicer iz tega vztokn, 
ita se iz „pregrešnega* našega zanemarjanja 
ali molčanja nikdar ne hi moglo opravičevati 
ali izkoriščati položenje, katero j e nasprotno 
starodavnim našim institucijam ter pozitiv-
nim zakonom in naredbam. 

Sredstvom, s katerimi se na različen 
način z raznih s t rani j povspešuje maloštevilne 
namirneže, ki niso naše narodnosti, pridru-
žilo se je v najnovejši dobi tudi pačenje kra-
jevnih imen v naši mestni občini. 

Odpri te specijalni repertorij za Primor-
sko, koji j e izdala c kr. osrednja statistička 
komisija na Dunaju leta 1894., in tam naj-
dete drzno st lačena skupej imena kakor 
.Trieste" in .Trs t« ; .Barcola" in „BarcoljeH(?) ; 

„Ch adino" in ,Kad in*(? ) ; „Guardiella* in 
»Verdel j" ; .S . t a Maria Maddalena superiore 
e inferiore" in . S v . Marija Magdalena sgor-
nja in spodnja*; .Basovizza" in „Bazovica"; 
„Contovello* i i „Kontovel j" ; San ta Oroee" 
in „Sv Kr iž* ; „Longera" in „Lonjer* ; .Pro-
•ecco* in „Prosek" ; „Roiano" iu „Roian"; 
,6ervola" in „Skedenj" in tako napre j ; to 
so pačenja, ki zadevajo imena v njih bitstvu 
ter umetno us tvar ja jo nomenklature, katerih 
nikdar bilo ni, v tem ko se za vasi j .Banne" , 
.Opchina", „Padr ich" in .Trebich" rabi raz-
lično pravopisje, k a k o r je ono, kojo določa 
mestni s tatut . 

In ako bi se hotelo primerjati imena, 
ki se dajejo raznim krajem po deželi, z imeni, 
ki se nahajajo v starem katastru, lahko je 

PODLISTEK. * 
N a j a . 

Ur r a t . k i pr iporuduje Kearer Šanjor-Gja l ik l . 

— Je-li bila Naja? 
— Ne vem, kako ji j e ime, ali boga 

mi, lepa j e b i la ! Ej , mladi gospod, vi pač 
dobro veste, k a j ve l j a ! — in s ta ra moja 
gospodinja se je lokavo-šaljivo nasmehnila in 
požugala s prstom. 

— A, pojte m i ! — razhudil sem se na 
igo, a o n a : 

— Čakajte Čakajte, gospod, prinesla je 
nekaj za vas i DA, dA! Donesla je — ko-
šarico. 

— P a z a k a j ji niste povedali, k je 
sem ! 

Čemu? HA, hA, hA I I tak s te bili pre-
daleč. P a sem mislila — nikar se ne jezi te ! 
— mislila sem, d a vam bi morda ne bilo 
ljubo. Seveda, v r a g vedi, kakšne so danda-
nes pun ; ce! Ne sramuje se nič, pa vas išče, 
ker se j* zgodila nes reča! Saj me razumete. 

prepričati se, da s e j e izgovarjanje skoro vseh 
popačilo v ta namen, da se jih prikroji pisavi 
jezika, ki ni naš in katerega ne poznamo 
(Ali ignorujemo? Stavec). To je s tvar iz-
redne važnosti, ako pomislimo, od kod iz-
vira. Kajti gori omenjeni repertori j izšel j e 
s pomočjo vladnih o rganov ; zato nosi na 
sebi i službeni peča t ; dA, po predgovoru 
(uvodu) .namenjen je, da služi kot pomožna 
knj iga ne le v politične svrhe vladne uprave 
ter javnim in trgovskim interesom prebival-
s tva, ampak tudi kot pripomoček geografom 
in topografom, jezikoslovcem iu zgodovinar-
jem ter statistikom po zvanju v njih posebnih 
delih". 

Mora se tudi pripomniti, da vsak jeziko-
slovec in geograf more zajemati iz tega vira 
v taki obliki, ka t e ra mu bolj ugaja in zato 
more popačiti in spremeniti kra jevna imena 
te r krstiti gore, griče, planjave, reke, mesta, 
vasi in gradove s pokvarjenimi imeni, njih 
izvori in s takim pravopisom, kateri se studi 
sami naravi dotičnih kra jev in katero odbi-
j a t a glas njih morja in njih neba. 

Kakšne važnosti pa more postati s ča-
som to nadomeščevanje, ka tero je omogočila 
volja vlade, nihče ne bode tajil , doznavši, da 
ko se vsled brezbrižnosti nagega ljudstva ita-
liška imena nekaterih postojank v juliških 
planinah ter gorska imena in pa njih doline 
nadomestila v službenih spisih s slovenskimi 
imeni ter <7a je vojaška kartografi ja poslednji 
čas skoro popolnoma opustila italijansko no-
menklaturo, ka te ro je rabila več stoletij ter 
vsprejela tako, o kateri se ne zna, ka te rega 
jez ika ali plemena j e in od kod je d o š l a . . . 

Poročilo nava ja nadalje, da so zemlje-
vidi, ki so v okoličanskih šolah v porabi, po-
polnoma v soglasju z repertorjem g led i 
.popačenih* imen, potem pa preide na zgo-
dovino, da dokaže pristnost in prvotnost 
italijanskih (odnosno latinskih) imen Trs t a 
in okolice. T u navaja Jul i ja C e z a r j a , 
P l i n i j a in S t r a b a, ki govorijo o „Ter-
gesti", ka te ro so zgradili Kimljani, da bi 
strahovali voje vite I l i r e « in petem je .Te r -
geste" postala kolonija velike rimske matere. 
(K temu bi dodali le jedno opazko, ki se 
nam vsiljuje, da-si nismo zgodovinarji, Ako 
so torej, kakor trdi poročilo, stari Rimljani 
zgradili kolonijo .Terges te* ( Tržišče), da 
bi se branili pred I l i r c i , bili so menda isti 
Ilirci v današnjem Primorju ž e n a s e l j e n i , 
p r e d n o so Rimljani zgradili svoju kolonijo 
v obrambo proti njim. To j e logično. Kdo se 
j e torej naselil v i l i r s k o , s l o v a n s k o 
zemljo?*) In tako citate nava ja učeno sestav-

*) Naj nam povA gospod poročeTalnc, kdo BO bili 
„ I l i r c i " dotii'no dobo V Latiimkuga pokoljenja i*-
vo4no n o I Urodn. 

In tako sem menila, da zveste še zadosti 
zgodaj. 

— Ne gobezdaj te , prosim vas ! — pre-
sečen! besedo klspetavi babi in pohitim vun, 
da pred odhodom kupim Naji svileno ruto 
in line volne. Zares, ves nestrpljiv tem bil, 
da pridem čim preje v selo ter da se sesta-
nem z Najo. Vozeč se t ja sem mislil, več 
k a k č uprizorim ta sestanek, nego kako skon-
čam upor. 

Kaj naj povem o uporu ? V prvem hipu 
sem že spoznal, da sporočilo ni bilo preti-
rano. Še par minut, in prekasno bi bili do-
šli za župnika in starešine. Ječa je že go-
rela na jedtieiu voglu. No, v vasi smo imeli 
lahak posel. Bilo j e tu samo nekaj ljudij. 
Tudi na polji ni bilo mnogo težje. Kmetje 
— ni jih bilo baš Bog zna koliko, — ležali 
so na trebuhih po zemlji, d a preprečijo ora-
nje ter se obešali za kolesa vlastelinskih 
pl jugov; bilo je ondi tudi silno vikanje, da 
je spahija podkupil sodišče in gospodo iu 
stareš ins tvo , n<>, ko so so pa približali vo-
j..ki z bajoneti ter dvojico, trojico pritirali 

l jeno poročilo v dokaz, da smo Sleć^i i na 
Primorskem pritepenci na itališki zemlji'! lTr.) 
Potem prehaja poročilo na razne listine (ku-
pnoprodajne pogodbe itd.) iz prejšnjih st<>lHij. 
v katerih se nahajajo itnena Prosecco, Haso-
vizza, Opchiena, Longera, Santa Croce itd. 
A to ne dokazuje po našem menenju čisto 
nič, kajti v arhivih je na stotin« starih listin, 
v katerih se nahajajo ista imena pisana tako, 
kakor jih je rabil n a r o d in sicer pisana 
po starem pravopisju. — Poročilo naglasa 
potem pravopisje v starih zemljiških knjigah 
iu določbo mestnega s ta tu ta Iz leta 1850. ter 
naredbe c. kr. namestništva iz novejše dobe, 
da se namreč ne »mejo rabiti v službenih 
spisih mestnega magis t ra ta druga kra jevna 
imena, kakor ona, ki so določena v mest-
nem statutu, in omenja, da se j ednaka po-
pačena imena nahajajo tudi na Goriškem in 
v Istri , U M npr. ,Aglej"(?) za starodavno, 
slavno ,Aquileia a ; „Trzic* za „Monfalcone"; 
.Koper" in . K o p a r " za „Capodistria"; „Pe-
r a n " (?) za „Pirano" ; . Po reč" (?) za ..Pa-
renzo" ; „ M o t o v a n ( ? ) za „Montona" itd. 
Poročilo zaključuje s pozivom, da jo . n a š a 
dolžnost slovesno protestovati proti počas-
nemu, toda stalnemu podiranju nase italijan-
ske omike, katero moramo čisto izročiti na-
šim sinovom, kakor smo jo dobili od naših 
pradedov*, ler predlaga resolucijo: 

„ Deželni zbor tržaški slovesno protestnje 
proti pačenju krajevnih imen v mestni po-
krajini tržaški, katero se je uvedlo kljubu 
zgodovini, običajem in zakonom v repertorij ih 
monarhije, izdanih s pomočjo vladnih orga-
nov, ter nalaga dež odboru, da stori na kom-
petentr.em mestu najenergičneje korak«, da 
se toliko v glavnih, kolikor v posebnih re-
pertorijih, ka t e re objavlja vlada povodom 
ljudskega š te t ja vsakih 10 let. bodo navaja la 
imena krajev iu vasij le v taki obliki, ki je 
izrecno določena v starih katastraluih mapah 
in utemeljena po določbah domačega s t a tu ta" . 

Prvi je spregovoril o razpravi vladni za-
stodnik, namestniški svetovalec bar. Conrad. 
Omenili smo že zadnjič, da j« pozdravil re-
solucijo z veseljem, češ, da more ista dati 
povod, da se odstranijo nesporazumljenja 
gledč pravopisju krajevnih imen. Omenil j e 
tudi ministarske naredbe, vsled katere se mo-
rajo v takih pokrajinah, kjer živijo različne 
narodnosti, rabiti v repertorj ih imena tudi 
druge, odnosno celo t re t je narodnosti. Mestni 
magistrat se ni ravnal po tej naredbi, zato 
moralo ga je popraviti namestništvo. Naglašal 
j e tudi, da uporaba s l o v e n s k i h k r a -
j e v n i h i m e n n i k a k o r n e m o r e ž a -
l i t i i t a l i j a n s k e g a j e z i k a ; težko pa 
je določiti dobo, iz ka te re naj bi se zajemalo 
pravopisje v repertorijih V n ada l j ne« 

do zidu, t eda j s« je razbegnil svet. Težje je 
bilo v šumi iu po pašnikih, Ondi ssm inoral 
upotrebni puške. Ali prava težkoča se je 
pokaza'a še le pri pokopališči. Tu se je sešla 
gotovo vsa vas. I staro i mlado, možki, žen-
ske, in cel6 najmanjši, najšibkejši je 
držal vsaj batino v rokah. A videlo se je i 
pušk i kos i sekir. Nek raztrgan in zama-
zan deček tolkel je kot besen po vaškem 
bobnu. Kot da je prišel s e i a j do prave za-
bave ! Predno so nas zagledali, bilo je ondi 
slišati različno kričanje, kletvine, razgra ja-
nje, bilo je celo dovelj smeha, dovtipov in 
raznih ial . .L jud je kriče — dober z n a k ! 
Sčene, ki grize, ne la ja !" — pomislim pri sebi. 
Ko se pokažemo, nastane grobna tišina. Svet-
likanje nataknjenih bodal vrhu vojaških pušk 
ima nekaj strašnega v sebi, nekaj sličnega 
zvijanji kače, pa je vplivalo i na narod. V 
prvem t renotku s e j e vse prepadlo od s t rahu. 1 

J a z porabim to priliko, pa jih začnem glasno j 
pozivat!, naj so takoj razidejo. No, tinto pot, | 
ali sem bil drugačen kot sb'er, ali - ali — : 
kaj vem, — moj glas ni imel vso on* moči ' 

teku svojega govora omenil je neprevedeni 
imeni .Padr ieh" iu .Treb id i* , in da bi bilo 
za isti umestno slovensko pravopisje namesto 
italijanskega, kljubu temu pa se pišeti p,• i t a -
lijanskem pravopisju. kar je dalo Slovencem 
že povod za protestovanje; nihče da ni mi-
slil stavljati i talijanskega jezika v drugo vrsto, 
kajti istemu dala se je vedno prednost itd. 
Iz V e o e z i a n o v e replike nam je še ome-
niti, da je isti hotel Slovane o s m e š i t i s 
tem, da je navajal i/, s tar ih listin, kako so 
prejluja stoletja . s c h v i " ali „nmrluki" hodili 
r o p a t iu p o ž i g a t v t r ž a š k o okolico 
iu s tega zaključuje, da se menda niso . b r a t j e 4 

morili med seboj, ampak da je bilo tu na-
seljeno i t a l i j a n s k o prebivalstvo. — — 

Dodajemo le še drugo resolucijo brez 
k o m e ti t a r j a. Ista slove : 

„Z ozirom na okolnost, da vpisovanje 
porok, porodov iu smrti, kakor je v porabi 
dandanes, ne more odgovarjat i svejemu na-
menu i n j e p r o t i v n a n a č e l o m n a-
p r e d n e omike, sklepa deželni zbor tržaški , 
da se » p o s o b n o p o s t a v o o d v z a m e 
d u h o v š č i n i v o d s t v o c i v i l n i h 
mAtic ter da se isto izroči upravnim organom 
posamičnih občin. Nalaga se deželnemu od-
boru, da vloži v tem smislu prošnj > predse I-
ništvu ministerskega sveta in predseduištvu 
poslanske zbornic«.* 

P o l i t i š k e vest i . 
Ministei'Nki p r e d s e d n i k o g e r s k i , ba-

ron Uanft'y, dogovarjal se je baje ti- dni /. 
nekim odličnim članom magnatske zbornici« 
o obeh še nerešenih c e r k v e n o - p o I i -
t i š k i h o s n o v a l i : o recepciji Židov in o 
svobodnem izvrševanju vere. sploh se so.ii, 
da bi bilo ministerstvo Dantejevo — da k<> 
le vzdrži na krmilu — pripravljeno popustiti 
marsikaj ne le. gledti forme, aiujtak tudi gledč 
jedra teh dveh zakon>kih načrtov. 

Kral j A l e k s a n d e r s r b s k i se hoče baje 
zaročiti. Njegovemu potovanju v iiiariiz da 
je v prvi vrsti le ta namen, izprositi si 
dovoljenje od matere mu kraljice Natalije, 
da se more zaročiti s hesensko princeso Si-
bilo. Ako jo to res, potem bi bil to zopet 
jeden korak v programu velikoiiemško poli-
tike, pridobivati nemškemu vplivu kar se I« da 
največ tal v balkanskih državah. V izvrše-
vanju tega svojega programa je nemška di-
plomacija zares železno dosledna. Saj vidimo: 
(irska, Romunska in Bolgarska imajo /k 
nemške dinastije, sedaj pa naj še hesenska 
prineesinja Sibrla pomnoži nemški vpliv v 
Belemgradu. Z ozirom na ta dejstva bilo |>i 
pač odveč naglašati , kilo postopa agresivno 
iu kdo sili Kvropo v ta tako strašno dragi 
oboroženi mir P !! 

kot drugekrati , a i j az sam sem to dobro 
občutil. Zato nastane na moje besede silno 
vikanje. 

Ne vdamo s e ! Prodali so nas starešine 
in župnik. Dobili so n;ybolje zeinlje. pa drže 
s spahijo proti narodu. A kam naj gre toliko 
ljudstva, ko so mu vse vgrabili ? — Pa še 
vse to ne zadostuje lačnim volkom, nego 
kradejo še to-le pokopališče, kjer nam poči-
vajo dedje in pradedje od pamtiveka, — šc 
od takrat, ko smo prišli i/ Hercegovine p red 
dve ato leti ! 

Tu mi padejo na um Najine besede, ter 
se prepadem. Skočim naprej in na ničesar 
pazeč začnem ostro gledati moj >vet, ni-li 
tudi ona ondi. Odleglo mi je, ko j e nisem 
našel nikjer. Pa vendar se nisem čisto nič 
pomiril. Iu tedaj j« bilo prvikrat, da sem, 
postal zmešan. Še ver, popolnoma prestrašen 
sem bil, ko sem pomislil, da me more otia 
videti ondi. Kaj bo s tor i la? Sovražiti me 
bo zadela, ko vidi — da sem jaz oni — ah 
do vraga! Pa da so izbrali bas mene! 

(Dalje prih.) 



N i k o l a j K a r l o v i č G i e r s Minole sobote 
zvečer je umrl po dolgem bolehanja ranki 
minister za vnnnje s tvar i pl (t i p r s v 75. 
let ti dobo stoje. Že v li'tih IH7tj., 1H77. in 
1878 ji« zastopal t i b r s tedi,njega ministra 
za vnanje stvari <»<>iv ikova, a leta 1882. 
je tieli itlivni) prevzel v dst?o viimijr politike 
ruske in se je pokazal vsikdar miroljubnega 
in u\ iij!eil <lriave ruske zavzetega diplo-
mata. 

Iz I ta l i je . GuSj.. f r i s p i hoče menda do-
kazati *l.i on zna vsaj tolik ), kolikor znajo 
razkrulj Milan in njegovi poilajači. Ako v 
Srbiji dobro izhajajo brez p ir lamenta, zaka j 
ne bi izhajali tudi v I t a l i j i ? In t ako je od-
redil g. Crispi, da se bodo nove volitve vr-
šile ie le meseca juni ja , in dot lej bode lepo 
pa-»val po svoji \o l j i ta veliki prvoboritelj 
ustavnega načela in svobode. Ub>gi Italijani, 
ki se tuli ponašajo svetom se svojftn 
. javnim menenpmi" in „konstitucijonalizm mi", 
a »e vendar ne morejo ubraniti debele pesti 
in dolzih rok jc.inega samega mogočn-žal 
Ali ni to najbrit . ejša i ron i ja? 

I tn l i j a v A f r i k i . Vsa znamenja kažejo, 
da se I t i l i j a na nekaj pripravlja v Afriki. 
Iz Neapelja javljajo namreč, da hoče vlada 
še pred koncem tega meseca odposlali v Airiko 
1600 vojakov, preskrbljenih z vsemi potrebšči-
nami za vojno. Že dan'm stanejo pr iprave Ita-
lijo do SiOOOO lir na dan. Mi sodimo, da se 
general Ilarattieri, kakor smo že rekli pred 
par dnevi, vzlic vsem »sijajnim" zma-
gam vendar le boji resnih iti nepri jetnih iz-
nenadenj od strani dervišev. 

N o v o f r a n c o s k o n i i i i i s t crs tvo se je 
zasnovalo pod predsedstvom R i b o t a. 

Razl ične vesti. 
Pogreb pok. Rajmunda Mahorćiča To je 

bil s i jajen pogreb, kakošnega izvestuo že 
dolgo ni videla naša dična Sežana. Skrajno 
neugodno ju bilo sicer vreme v nedeljo do-
poludue in tudi popoluilne je bilo ozračje le-
denomrzlo; ali ni sneg, ni piš, ni mraz niso 
mogli zadrža t i »poštovateljev pokojnega Raj-
munda, da n« bi bili prihiteli od blizo iti od 
daleč, da skažejo poslednjo čast — uzor-
nemu možu. Dolga je bila vrs ta _onih, ki so 
spremljali nepozabnega Mahorčiča k večnemu 
počitku ; vsi stanovi m vsi sloji l judstva so 
bili zastopani. V sprevodu smo zapazili de-
želnega glavarja goriškega, ekscelenco grofa 
F r a n a C o r o n i n i j a, (dočim j e namest-
nika primorskega zastopal c. kr . okr. glavar 
pl. Scbaffgotsch), občinski zastop sežanski, 
dame rudečuga križa, šolsko mladino, c. kr. 
okrajni šolski svet, deželne poslance I v a n a 
H r i b a r j a , F r a n a U o 1 e n c a in Ma t ko 
M a n d i ć a in menda vse župane okraja se-
žanskega. Politično druš tvo „Edinost" sta 
zastopala predsednik M a n d i e in tajnik 
C o t i e ; iz Gorice so doili urednik „Hoče*, 
g. A n d r e j G a b r i č e k, deželni uradnik 
gosp. E m e s t K 1 a v ž a r in F r a n F e r-
f i l a ; soaebno mnogobrojno pa so bili zasto-
pa.ti t ržašk i Slovenci. Vencev j e bilo nad 
40 ; med drugimi so doposlali vence učitelj-
stvo o k r a j a sežanskega, c. kr. okrajni šolski 
svet, deželni poslanci Goriški, čitalnica se-
žanska, županstvi v Naklem in v Lokvi (po-
slednji t r i je venci so bili z narodnimi tra-
kovi). Gasilno društvo sežansko se je udele-
žilo pogreba korporativno. (Z oziroin na dej-
stvo, d a so bile pokrajin Kranjska , Is t ra in 
Trs t zastopane vsaka po jednom poslancu, ne 
moremo ni kaj, da ne bi naglasili, d a j e bil 
deželni zbor G o r 1 i k i zastopan le po de-
želnem glavarju.) 

P o dovršenih obredih v cerkvi zapeli 
so sežanski pevci do srca segajočo žalostinko. 
Občinstva je bilo toliko, da ni bila napol-
njena le cerkev, ampak je dobra polovica 
morala s ta t i pred cerkvijo. In še te izidši iz 
cerkve prepričali smo se, kako impozanten jo 
bil sprevod, zares dostojen odl ičnega moža. 

Globoka Žalost polasti la se je vseh, ko 
je prečast i ta duhovščina — kondukt je vo-
dil gosp. župnik sežan ki z asistencijo treh 
duhovnikov — opravl ja la na grobu sv. mo-
litve, a ranogokateremu j« zaro ilo oko, ko 
je gosp. deželni poslanec Ivan H r i b a r do 
srca segajočimi besedami proslavljal dična 
svojstva pokojnikova, ka te ra so se osobito 
kazala v iskreni ljubezni do svoje obitHji, 
v neumorni skrbi za j rocvit občine sežan-
ske in vsega okra ja in v nepremični zve-
stobi do ljubljenega mlroda slovenskega. Ko 
e dovrši l govornik, zapeli so pevci gan l j ivo 

nagrobnico. » mi vsi smo ostavili k r a j mirn 
z bridko zavestjo v aren, da je Sežano in 
ves Kras zadela nenadomestn t zguba, kojo 
bo lo e »Čutili v polni meri še le sedaj , ko 
mu b ule iskati — naslednika. 

Počivaj torej v miru blagi mož! Saj na 
tem svetu nisi našel in tudi nikdar ne iskal 
m i r u ! 

Konečno nam j e omeniti, d a se je v 
nedeljo predpoludne sestal občinski zas top 
v izre lito sejo, pri kateri so sklenili na pred-
log starešine dra. O # t e r t a g a, da se bode 
t rg pred cerkvijo o 1 slej /.val „Rajnvmdov 
trg*, io pa zato, ker je ljudstvo pokojnika 
navadno nazivalo le Rajmundoin. Po pogrebu 
nabrala j e družba prijateljev v spomin po-
kojnika gld. za tamošnjo možko podruž-
nico družbe sv. Cirila in Metoda; obitelj c. kr. 
davkar ja G a b e r š č i k a pa je darovala v 
isti nam^n mvnes' > venca 10 gld. 

Deželni glavar istrski dr. Campitelli j e 
popolnoma pogorel se svojim glasovitim po-
pravkom. Sodba je sploh taka , kakor smo jo 
izrekli mi : d a j e namreč gosp. dr. Campi-
telli Ib poslabšal s tvar , kojo je hotel pobolj-
šati. Mi vsaj nismo naleteli dosedaj niti na 
je len sam glas — izvzetnšl seveda naša ita-
lijanska glasila —, iz katerega bi mogli skle-
pati , da je gospod deželni g lavar le j ednega 
samega Savla spreobrnil v Pavla. Čudno pot 
je res nastopil gospod Campitelli, da opra-
viči nečuveno postopanje svojih somišljeni-
kov : da dokaže, da italijanska večina ni ža-
lila in zasmuhov.Ja vlade, usul je celo ploho 
novih žaljenj na nje zastopnika. No, mi si ne 
moremo drugega misliti nego, da s ta dotični 
popravek pisala le s t ras t in notoriška, brez-
mejna domišljavost naših nasprotnikov, da pa 
je bil razum odsoten ne?r."no kje. Dobro 
jo je zadela „Naša Sloga* ko piše o po-
pravku dra. Campitidlija : „Pri tem pa j e po-
zabil g. deželni glavar popraviti vest, kojo 
so donesle razne neodvisne novine o pro-
staškem postopanju deželno-/.borske večine in 
galeri je proti vladnemu zasLopniku, vest nam-
reč, v koji je bilo povedano neovržno dej-
stvo, d a so kričali vladnemu zas topniku: 
V e n ž n j i m i n p e r e a t ! x 

Ali ni tega čul gosji, g l a v a r ? Ako ni 
čul. na j le povpraša svoje verne, ki so kri-
čali navedena zasmehovanja in žaljenja*. 

No, mi meni im, da gos^. g lavar ju niti 
ni t rebalo, da bi bil v z b o r n i c i sami čul 
vse to, ker demonstracija nikakor ni bila 
spontanim — nikdo nam ne ubije tega v 
glavo — ampak se je uprizorila po poprej stor-
jenem sklepu. To pa ni lahko vorojet.no, da 
bi gospod glavar ne vedel, ka j sklepajo nje-
govi — somišljeniki I 

Pazinski patentaii V Pazinu smo dobili 
zopet jasen dokaz, kakih gnusnih sredstev 
se poslužujejo italijanska gospoda povodom 
volitev. Kakor se utegnejo še spominjati naši 
čitatelji , prijavilo se je minolega leta, če se 
ne motimo, kacih «0 novih »obrtnikov", ko 
so se bližale volitve v upravni odbor občine 
pazinske. Mi smo vedeli takoj, da so s temi 
patentaš i hoteli i tal i jauaši pomnožiti število 
svojih voliicev, k a r se jim je , žal, tudi po-
srečilo. Sedaj , ko so volitve završene, seveda 
ne t rebajo več teli „obrtnikov* in koncem 
lela se jih je že odpovedalo patentu nič ma-
nje kakor 36. Nek a ter i teli za nazdrznejše 
/.lorabljenje volilnega reda novopečenih pa-
tentašev, so vendar imeli neprilike. Plačali 
natureč niso predpisanega davka, zbok česar 
se j e uvela proti njim eksekucija. Pri neka-
terih teh „obrtnikov" našli niso drugega, nego 
siromaščiuo. Kako so prišli — vprašamo — 
taki l judje do tega , da so se svojimi glasovi 
udušili glas resničnih davkoplačevalcev ? Ali 
ne zasluži oni — kakor prav dobro opaža 
„Naša Sloga" — ki je izumil takov drzen 
način zlorabe volilnega reda, tla ga posatlš 
na obtožno klop. ? ! 

Poročilo u „Velikem plesu* Del. pudp. 
društva odložiti smo morali radi nedostatno-
sti prostora na današnje večerno izdanje. 

Pevsko društvo „Velesila* v Škednju 
priredi prihodnjo soboto, dne 2. februar ja t. 
I. veselico s petjem, igro, deklamacijo, tauibu-
raiijem ia plesom. Pri plesu plesal se bode 
tudi narodni ples „Kolo". — Ker obsega ta 
veselica čisto nov program in se bode pela 
pri is te j tudi nova „Himna Velesile", na-
dejati se je, da se si. občinstvo, posebno pa 
tržaški Slovenci, mnogobrojno udeleže te ve-
selice. Program priobčimo v jedni bodočih 
številkah našega lista. 

Iz Pudgnda nam pišejo dne 2fi. j anu-
v a r j a : Vsak dan lepše! Tukajšnj i duvkarski 

f urad hotel je dostaviti g. Slavoju Jenku nem-
uki plačilni nalog. Ta ga ni hotel sprejeti. 
Davk.ir pa j e zaukazal svojemu uradnemu 

1 slugi m občinskemu upraviteljstvn, da nemški 
j plačilni nalog pribijajo g. J e n k o na hišna 

vrata. Ubogali so in ga pribili danes pred-
poludne. Občinsko upraviteljstvo zastopala 
sta Tine Pirz (slovenski Pire) in beinojzes 
Koren. 

Ker dobro vemo, da g. Jenko v tacili 
rečeh ne odneha, pi epričani smo, da bo tudi 
v tem slučaju postopal, kakor treba. 

Z o i 1 o. 
Iz Idrije nam p iše jo : Naše mesto se si-

cer ne more pr iš tevat i velikim v pogledu na 
število prebivalcev, toda gledć društvenega 
gibanj i sme se imenovati, skora j bi trdili, prvo 
na Kranjskem. — (Tu smo prečrtali sesta-
vek o uaročevanju časopisov ker je že defi-
nitivno lognana sodba o dogodku, na kate-
rem se razvnemlje tudi gosp. dopisnik. 
Sodba pa je t aka , da danas najbrže obža-
lujejo svoj korak t u l i dotičniki, ki so se poka-
zali toli — male. In zato ne bi hoteli več 
prilivati olja v ogenj Op ured.) 

Novorojeno , Politično druš tvo" kaj pridno 
narašča v veselje narodnjakov a v s t rah 
mlaćnežev; dosedaj ima že čez 7u članov. 
Da bode društvo jako dobro vsptvalo, kaže 
to, da ni potrebno nobenega pr igovar janja k 
pristopu, ker vsakdo že sam sprevideva, da mu 
mora isto le korist i t i posebno pa kmetovalcem 
iu nam delavcem, k e r osnuje n a pedlagi pra-
vil tudi podporno društvo, kakor hitro se 
blagajna zadostno okrepi . 

Olajšave z a prejamanp soli za živino. 
Finančno ministerstvo je izdalo naredbo, 

s k a t e r o je dovolilo razne olajšave glede pre-
j emanja soli za živino. Občinski predstojniki 
so pooblaščeni pod pogoji, označenimi v na-
redbi, da s a m i odprejo uradne zaporo vrečo, 
v katerih jitn je došla sol ako ne dospe k 
njim noben finančni organ v teku dveh duij 
po razglasovitvi, da je dospela sol. Izdatno 
in gotovo dobro došlo olajšavo obseza §. 18 
omenjene naredbe. T a §. ('oloča namreč, da 
»mejo abčine naročat i -sol za svoje poljedelce 
k a d a r k o l i h o č e j o med 1. januvar jem 
in 15. decembrom in j e občinskim predstoj-
nikom prepuščeno, da določijo v to najpri-
kladnejši čas, dočim j e dosedaj finančna oblast 
že naprej določala roke za naročevauje soli. 
C. kr. zaloge soli, določene od finančnega 
ministerstva, bodo odslej oddajala sol po 
vrsti, kakor so dospela naročila od občinskih 
predstojnikov, v kolikor bode to Jmogoče 7, 
ozirom na vsakodobuo množino tam ohranjene 
soli za živino. V veljavi pa ostane dosedanja 
določba, da morajo poljedelci jedne občine 
vkupno in na j edenk ra t vsprejeti sol po zni-
žani ceni, pripadajočo jim v razmeri na nji-
hovo točasno število glav, izvzemši one ob-
čine, koje so pridele morda kojemu „skladišču 
soli za živino". T a določba je ostala v ve-
ljavi zato, ker je množina soli, pr ipadajoča 
posamičnemu poljedelcu, preneznatna in bi 
bila predraga, ako bi jo hotel vsak poljede-
lec za-se prejemati iz c. kr . zalog soli Kajt i 
železnice so dovolile znižano cene le za take 
množine, ki zavziniajo cel vagon ali vsaj pol 
vagona, to je, 100 oziroma 50 ineterskih sto-
tov. Potrebno j e torej, ako liodemo, da bode 
cena soli kolikor mogoče nizka, da se pre-
jema sol za vso občino l ikratu iu za vse le to , 
one občine pa ki potrebujejo manj kakor 100 
oziroma 50 ineterskih stotov, naj se združijo 
z drugimi takimi občinami za naročilo soli, 

Ker pa je občinam < esto neljubo družiti 
se z drugimi občinami in ker je mnogim 
kmetovalcem res težko naročati si sol likratu 
za vse leto ter pripraviti in položiti denar 
že naprej , dovolilo je finančno ministerstvo, 
da smejo samoupravne in poljedelsko-gospo-
darske skupščine napravi t i „skladišča soli 
za živino", pod pogoji navedinimi v naredbi . 
Potem sinejo take skupine, kojim js finančno 
ministerstvo dovolilo napravo zaloge, pod 
lastno odgovornostjo iu jamstvom za izpol-
njevanje predpisanih pogojev, prepustiti 
upravo dotičnih skladiš* drugim osebam, 
zlasti trgovcem. Ustanovitev takih skladišč 
bode v veliko korist kmetovalcem, ker bodo 
mogli za vse leto odmerjeno jim sol kupo-
vati o vsakem času ia v poljubnih množinah. 
Želeti je torej, da bi se dotične poljedelsko-
gospodarske skupine zavzele za ustanovitev 
zalog soli za živino ter da bi v vsakem 
okraju ustanovile vsaj po jedno zalogo sol' 
za živino po znižani ceni. Finančne oblasti 
jih bodo psdpirale na jkrepkejše v tem pri-
zadevanju. 

Pelicijeke. Predvčerajšnjem popoludne je 
na stal prepir v gostilni g. Antona V. v 
ulici del Solitario. Povod temu prepiru bilo 

dejstvo, da So razni rodobljubi, ki so bili 
zbrani v isti gostilni, nabrali denar v prid 
družbe sv. Cirila ni Metoda. No, našlo se j e 
neko človeče, ki je predlagalo, da naj se 
nabran i denar — zapi je ! Temu se j e seveda 
upiral nabira te l j Josip I Slazi.", pekovski po-
močnik, rodom iz Novegamesta. Heseda dala 
j e besedo in hkrat i škodili so nekaterniki na 
ubo^ejra Blaziča, ga vrgli na tla in udrihali 
po lijenili. Težko ranjeni Blazič šel je sam v 
bolnišnico; prihiteli so stražarj i , ka ter i so 
prijeli 36le tnega pekovskega pomočitiha An-
tona Srama, s tanujočega v ulici Torrente hšt. 
18 t e r njegovega 32 letnega druga Jos ipa 
S., s tanujočega v ulici della Scalinata hšt . 
22. Oba odpeljali so na polic, nadzorništvo 
v zagati del Moro, potem pa ju j e tamošnji 
polic, nazdzomik dal odpeljati v zapor pri 
polic, komisarjatu v ulici Scussa. Nekoliko 
pozneje zaprli so še 351etnega pekovskega 
pomočnika Andreja P., s tanujočega v ulici 
Chiozza hšt. 13. Vse tri suroveže odpravili 
so v zapor v ulici Tigor. K ranjenemu Bla-
žiču prišel j e v bolnišnico polic, kaneelist g. 
K r a ni e r, da ga zasliši na zapisnik, Blažič 
ima petero ran, od katerih sti dve po izjavi 
zdravnikov težki. — (Ostale policijske vesti 
morali smo odložiti na prihodnjo Številko, k e r 
nam ne dostaje prostora Ur.) 

Koledar. Dane* (39.) : Frančišek Sa les i j 
škof in cerkv. učenik. — J u t r i (30 . ) : J a n e z , 
mil., ško f ; Davorina (Martina). — Mlaj. — 
Solnce izide ob 7. uri 34 min., zatoni ob 4. 
55 min. — Toplota vče ra j : ob 7. uri zjutri^j 
1 5 stop., ob 3 pop. 6-7 stop. C. 

Najnovejše vesti. 
Dunaj 27. Ministerskega predsednika 

barona Banffy-a je vsprejel danes cesar v 
privatni avdijenciji. Baron Banlfy je posetil 
potem n a j v i š e dvorne dostojanstvenike, nad-
ško fa dra. Grusclia, načelnika generalnega 
š t a b a barona Bečka tor j e bil zvečer povab-
ljen na dvomi obed. 

Pe te rburg 27 . J o u r n a l de St. Pe te r i -
l iurg" piše, da je z Giersoin ltusija izgubila 
j ednega na j odličnejši h svojih diplomatov. Slu-
žil j e po tremi vladami, a vsikdar j e bil 
zvest , prosvetljen izvrševatelj miroijubiih 
n a k a n svojih vladarjev, katerim j e služil plam-
tečini domoljubjem, svojim talentom, svojo 
neumorno delavnostjo in svojimi dragocenimi 
skustvi . — Tudi drugi listi objavljajo jako 
prisrčno pisani nekrologe o pokojnem Giersu, 
v katerih naglašajo posebno velike zas luge 
is tega za ohrani tev evropskega miru. 

Berolin 5:8. Rojstni dan cesarja Viljelma 
praznovali so včeraj slovesno. 

P a r i l 27. Zmerni listi pišejo ugodno o 
novem miuisterstvu, dočim j e napadajo že 
s e d a j radikalni listi. 

Pariz Kral j Aleksander j e dospel tu 
sem ob 9. uri predpoludne. Na kolodvoru so 
g a pričakovali kralj Milan, poslanik Gara-
šanin in zastopnika predsednika republike in 
minis t ra za vnanje stvari , Kra l j Aleksander 
j e objel in poljubil svojega očeta. 

T r i f o v l n a k o b n o j n v k « . 
E u s t i m p e i t a . p & u n l ™ z a s p o r n i m i t . 5 t - - < - < 1 0 

PSenica i \ jenun 1895 6*96 do 6,»7 Ovo« x» 
mlad fi.02 6.04. Ki nova 6 53-f>-54. Koruia sova 
/.n maj-juni rt'24 6-25. 

PSoiitcft nova od 78 kil. f. R'55—«60, od 79 
kil. f. 6 60-6-fif t , o.l 80 kil. f. •> H5~(V70. od t) 
kil. T. ti 70—ti oil 8S1 kil. for ti-75—S.fcO. 

Icčiuon ti-80—8 15 ; proso 6'20—ti'BO. 
P i e n i r a : H edne ponudbe. Foprafotftii j« ugodno 

prodaju 30 000 mt. stot. Vromo: mrilo. 
Pruga. Ni«mliiiiriuii gladItor ».a fehrunr f. 12 25, 

o i are 1!Mi>, maj 1'.'7.'. Stalno, od prodv^oraj zopet ca 
22 nvt\ draijt«, 

P r u j t a . Centrifuga! novi, ponavljan t Tr»t 
in * caroio vred, odpoiilljatev p • t u j f, 2S- -2S 25 Febr , 
April f. 28.a.r» -'.»8 75 Concnand m fVbrua--irmro «3.3* 
—•—. Četvorni r.a fabr, 30-75. V gUv.ih (vodili) 
za februvar HO 26 

Havre. Kava Santo« gcoil avrmigo na januvar 
U5.— /n maj 85 25. 

Hamburg. Snrito* Itood avernco m mnro 77.50 
maj :7.2S nopt-.nl,..r 70.75. _ «/t»/B dražje. 
D u n a j a k a b o n a a « . J a n u T a r J a 
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] D o l i r u z n a i i t i g o s t i l n a | 

I ANTONA VODOPIVCA 
(po d< ma^o .pri Prvačkovou") 

T Trstu, 
U l i c « • o l l t n r l o it 12 

toči kolikor v gostilni, tobk«r pri v e s e l i c i v 
Hokolski telovadnici, vedno lo p r l i t n a Tinavska, 
P rvaćka in l t raška ba a in črna Tina. — 
Sladki r ies l ing v sieklouicah, in modro f an-
kinjo, vsaka steklenica drži 1 lit' r in velja 
OO nove. — Postreilia je poit 'im, čuna *in> rna. 
Kuhinju j e pro^krbljmia h točnimi, toplini! in 
ini ibini Jod ili. 

Priporoča so rojakom v Trstu in 1 deželo 
Toči vino t tuli drušinum 4 urČ ceneje, 

ako .st odvzame nujmat\j 5 litrov. i 
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